1-..
it "Ii.""ﬂt
) g

=/I!
d

)/

-~

Izhajajo vsake srede po celi pdli. Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 3 fl. 60 kr., za pol leta 1 fl. 80 kr.. za éetert lets 90 kr.
posiljane po posti pa za celo leto 4 fl. 20 kr., za po) leta 2 fl. 10 kr., za &etert leta 1 fl. 3 Kkr. nov. dn.

V Ljubljani v sredo 10. julija 1861. .

pomesa in do jeseni na kupu lezati® pusti, da se dobro po-.
dela, in gnoj je res za vsako rabo dober.
Ravno tako dober je gnoj tudi iz kosti, v prah
zmletih kakor so, ali iz zganih. Kosti se Zgejo tako dolgo,
dokler bele postanejo, potem se pa v prah stoléejo: 10
delov tega praha z 9 deli zveplenokisline (hudicevega
olja) pomesa, ktera se je poprej z 10 deli vode zmesala; s
takv dobljeno fosforno kislino naj se gnojni kup véasih po-
lije. Kosti kupujem, akoravno je v ti okolici cukrarnica,
faut pe krajcarji; pa od zaklane ali sicer poginjene zivine
jih dosti zastonj dobim.

lhdor pepel nabera in ga po senozetih, kamor vode

napeljati ne more, potresa, tudi dobro opravi; blizo postaj
na zeleznibh cestah ali obertniskih fabrikah, kjer se veliko

Neka] o tem, kar je kmetijstva najbol]

potreba.

(Dalje.)

Kar pasi kmetje pa tudi vec¢i gospodarji najbolj zane-
marjajo v lastno veliko skodo, je to, da gnojnice iz hlevov
in gnojnis¢ po pametno napravijenih cevih ali zlebih ne
vjemajo v jame, ki bi se imele zraven vsakega gnojnisca
napraviti, da bi se v nje stekala gnojnica, ki se sicer ali
pogubi ali saj toliko dobicka ne donasa gospodarju, kakor bi
ga lahko. Take jame naj so po velikosti kmetijstva vece ali
manje, dosti globoke, na dou s tlakom in iloveo dobru za-
bite., na straneéh obzidane, s cementnim ali hidravlicnim
apnom zadelane, zgorej s pokrovom pokrite, in ¢e je mo-

goce 8 sesalko (pumpo) previdene, da gnojnice, kadar se
potrebuje za to ali uno rabo, ni treba s korcom zajemati.
Taka pumpa naj je spodej vselej z drateno gosto mrezico
previdena, da se v cev gnoja ne privlece in pumpa ne
zamasi.

e s1 je gospodar tako dobro oskerbel prave mesta,
Kamor sl spravlja gnoj in gnojnico, naj

- 1. napravi gnoja, Kkolikor najve¢ more in pa do-
bregaj; naj

2. umno ravia Z njim na gnojnis¢u, in na polji, in
naj ga

3.. porabi, kelikor najbolje more, v svojo korist.

Nauk k 1). Navadna nastelj je vsakorsna slama; al

slame nimajo nikjer zadosti in se rabi tudi za druge po-
irebe; zato jo mora nadomestovati: resje, listje, zaganje,
hostni mah in oklestki, bicevje iz bajerjev, praprot, pez-
dirje Itd.
Razun teh reci bi se imelo tudi cestno blato poberati
in po cestah popuseno zivinsko blato; strogki, ki nam jih
tako poberanje prizadene, nam bojo na polji gotovo dese-
terno povernjeni. -

Napravijo naj se na polji tako imenovani prekopi, kamor
deznica in sneznica nesnago in sare 8 cest in kolovozov
nanasa, in ondi, kjer se voda od ve¢ sekov ali jarkov
zbera, naj se po tri cevlje globoke in dovelj siroke jame
skopljejo, v ktere se s polja pritekla voda pabera, in mno-
goverstno plavje, blate in smeti nanasa, ktere naj se vcasih
iztrebijo, in govj, kar se ga v njih nabere. naj se na
pjivo ali travoik izpelje. Ravno take se bo oundi, kjer med
polijem kakosen potok tece, dovelj dobrega gnoja nabralo;
ako se potocnica za namakovanje senozet ali travnikov ne
porabi, se gnojni ostanki sepozetim tudi dobro prilezejo.

Nikoli naj se ne pozabi na koemposte, to je na kupe iz
razne mesance, za ktere se jemlje plevél, preden seme stori,
trava vsake baze, cestno blato, iveri, stelja, smeti, canje,
cevljarski obrezki in stari skarpi, golobjek. kurjek in vsa-
kKorsna druga sara; vse se skladoma na kup spravi in od
casa do casa z gnojnico polije; ¢ez leto veckrat prekoplje,
in ko na kupu popolnoma izvreé, je kaj dober gnoj za njivo
in travnike.

V jeseni naj se bajerji trebijo, blato iz njih spravi in
izpelje na kupe, drugo spomlad prekida, nekoliko z apnom

premoga (kamnitega oglja) popali, poberaj njegov prah, in
vozi ga na senozeti in travoike, pogneji jih %z njim, Kkar
najvec mores, bos vidil, da ti bo trava rastla velika in
zosta, da je bos res vesel; — tudi ma njivo bo premogov
prah, posebno debeli zemlji, dober gnoj, drobneja zlindra
10 zrahia in rodovitno napravi. y

., Suta in cegelni prah sta taudi dober gnoj, posebne
suta dolgo terpi, debelo zemljo prerahlja in dokaj eboljsa.
Razun teh reci se nahaja ti in tam tudi veliko druge za
gnoj verle sare, ki kmetovaveu druzega ne prizadene kakor
le nekoliko dela, da jo skup spravlja; se celé cisti pesek
in gola ilovica se znata za gnoj porabiti, ¢e se namreé
dovel) peska, wvajmanj 1 do poldrugi pavec na ilovnato
zemljo napelje in z ilovico dobro pomesa, ktero sviznato in
rodovitno napravi. Tega opravila naj bi noben gospodar ne
opuscal, kteri ima ilevnate njive; bo vidil, da jih bo kmali
v bolji stan pripravil,
Ce ima pa kmetovavec priliko, si slame, pepéla iz
fabrik, ker potasel ali zajfo kuhajo, ali zivinskega gnoja
blizo mest in fabrik omisliti, naj se stroskov ne boji; gnoj
mu jih bo gotovo povernil. (Konec prih.)

ospodarske skusSnje.
(Repo med krompir sejati.) Na Nemskem v
Saksonii ze 6 let tako ravnajo in se prav hvalijo. Oni se-

jejo, berz ko so krompir osuli, repo na zrahlano zemljo.
Kdor ne more ravno ta dan, ko je krompir osipan bil, repe

sejati, naj odlozi posetev, dokler ne zacne dezevati, ker
bolj ko je vlazna zemlja tem poprej ti bo seme kalilo. V
sencnatih brazdah med krompirjeveem repa rada raste in
posebno takrat se dobro ponasa, kadar zacne krompirjeve
perje veneti. Primerilo se je ze, da se je na to vizo med
krompir posejane repe se enkrat toliko pridelalo kakor krom-

pirja. — Ravno s takim pridom se da repa tudi med tur-
sico sejati, ko je bila tursica ze osuta.

ObertnijStvo.

(Kako naj se debla za zagance rezejo, da
se manj krivijo ali zvezijo?) Pazljivo oké bo kmali
vidilo, da drevesa, ceravno tudi v gostem gojzdu stoje, se
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na vse kraje debla enako ne razraﬂa_lo Ze lubje naznanja
po svoji hrapavosti severno stran, in ce je drevo odzagano,
8e vidi, da letine niso pnpnlnuma enako okrogle okrog ster-
zena, ampal{ proti s ﬂver]u 80 ozje, protl jugu pa sirje,
in tako se vidi, da je aterzen proti severju rinil. To dela
‘FBI}JH soln¢na vrocCina na juzni ﬂtram, zato se drevo na
Juzm strani bolj redi kakeor na severm, letni okrogi so vecji
in sirji, na nasprofni strani pa manjsi in ozji. Potem takem
je pa tudi les na severni strani terji; zato se zagance
ne zverzejo in se ne krivijo, ce se poprek od juzne prntl
severni strani zagajo. Za tisto stran, kjer ima les najvec
terpeti, naj se tedaj severna stran obraca.

stili gosp. poslancu Smolku. (Klici: da, da! in prave! pa
levi). Moja gospdda, jaz mislim, da je to tem bolj po-
trebno, ker je zadnji cas popolnoma v navado prislo, oci-
tati nam, da gremo rakovo pot, da smo rakovei, sovrazniki
svobode, ljudje, ki koperné za fevdalizmom (grajsinskim
gospodstvom), ki nasprotujejo vsem svobododusnim teznjam,
— ko konkordatovce in ultramontance tega zbora itd. Jaz
mislim, da je treba odgovoriti na vse te psovke, da je treba
razloziti in natanke obznaciti nase stajalisce, ki smo ga
proti svobododusnim predlegom gosp. dr. Miihlfeldovim za-
vzeli. Ni tezko pﬂljﬂklﬂl posilancom pustiti na sebi graje
newnbndoduﬁnusti ker ve celi svet, da Poljei, tako slo-
veci zavolj E'ﬂ'ﬂhﬂdﬂljﬂh_]ﬂ . glﬂﬂﬂjﬂjﬂ z nami Cehi skoraj v

0 tominsko-cerkljanski cesti nadalje.

Iz nemskega Ruta 20. roz. (Po nakljuchi zakasnjeno).
V 22. in 23. listu ,Novic® prosi nek cerkljansk domoljub
za nasvet, in v 1. stavku dokazuje: 1) da je polozna do-
lina od Cerknega do sv. Lucije, in da reka Idrica ne tece
¢ez hribe; 2) da cerkev tominska in Reka-Ravne nizje le-
zite kot Hum in Bucova, da torej podperajne ceste pervega
pacerta ni pametno in je sebicno; 3) da hrib bukovski je
pescen in cesta snegu in plazovom izpostavljena.

K 1) more se res spoznali, da vode teko le navzdol,
in da vasi pri rekah nizje stoje kakor vasi na hribih;

k 2) recem, hvala Bogu, da je hribe in doline ustvaril
in tamkaj ljudi vselil, cast pa Tomincom, da so cesto cez
pesceni Hum ze skoraj dogotovili;

k 3) se mi ¢adno zdi, da more kdo govoriti o ,za-
pertji ceste skoz 4 mesce®“, ker namenjena cesta nima iti
c¢ez hrib Kojico, ampak skoz Laharn. V drugem sostavku
spoznava gori omenjeul dnmn!jub enako daljavo obejih na-
certov; vpraéam le: ali ni od sv. Lucije do Tribise (po
Arkadii) ze kolovoz, od Zelina do Loke tudi? Toraj je le
ceste od Zelina do Tribise &e treba, kake 3 ure hodd, kjer
zvanaj 10 raztresenih his ni nnbeue vasi, pa bi cesto tako
tezko bilo izpeljati, da bi bili stroski tega ovinka veci Kot
stroski cele iz Tomina do Podberda namenjene ceste.

Vas, predragi domoljub, ki pravite: ,,Ne bodimo si
ptujei, ker vsak ne more imeti, cesar si zeli; izdelajmo sl
zdaj cesto po ravmini od sv, Lucije do Cerknega, za kake
leta bomo pa uno od Tomina do Podberda izpeljali* vprasam
le: Koliko zelite 8e dati Cerkljanom, ki so ze v zavezi
s Kranjem, in koliko Tomincom? in Kkteri je namen
cest, da se pravica skaze vsem? Martin Burger.
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Nekteri govori iz derzavnega zbora,

Govor gosp. dr. Rieger-a, v zbornici poslancov
19. junija. %)
Predsedmk. Gosp. poslanec Rieger ima seda) besedo.
Poslanec dr. Rieger (iz Ueskera) Slavni odbor je
dovolil gosp. poslancu Smolku izreci se o stajaliscu, ki so
ga on In njegovi rojaki v tem zboru zavzeli. Upam, da bo
meni to isto dovoljeno. Sluzil se bom vasega poterpljenja,
kolikor mogoce, le malo.
Predsednik. Opominjam gosp. poslanca, da je bilo zelo
proti mojt velji, da je gosp. dr. Smolka toliko govoril, zato
sem ga zavernil, naj govori le o tem, za kar gre. S po-
terpljenjem zbornice in predsednika se je napak ravnalo.
Prosim Vas tedaj, da ne zahajate predele¢c, ampak se, ko-
likor mogoce, derzite stvari, o kteri hocete govoriti.
Poslanec dr. Rieger. Nadjam se, da se bom derzal
stvari, nadjam se pa tudi, ako bi se mi v mojem govoru
zazdelo potrebno, povedali kaj za opravicenje dosedanjega
ponasanja mojega in mojih rojakov, da mi bote gosp. pred-
sedoik dovolili tisto svebodnost govorjenja, ki ste jo dopu-

~¥) V poslednjih ,,Nuvmnh“ pri govoru Smolkovem namesti 28.
junija beri 19. junija.

vseh ‘Fprﬂﬂﬂﬂ_]lh Stvar ta se razjasnuje prosto tako-le: Mi
smo sinovi enega ter istega velicega plemena, imamo enake
politicne in narodne putrehe ; odtod tudi dohaja, da zdaj v
derzavnem zboru skupaj glasujemo, kakor smo skupaj gla-
sovali leta 15485 skoraj v vseh zadevah, posebno kar se je
tikalo dezelne Bamuatujnnﬂti Cudno je, da ravno nam, Ki
smo skoraj brez izjeme kmecki in mescanski sinovi, se
tolikrat ocita, da tezimo za fevdalizmom in Bog vedi, ka-
kimi se aristokratnimi (vélikog nﬂpﬂsklmlj napravami; kar bi
bilo laglje umeti, ako bi se ocitalo nasim sosedom, ki imajo
vec aristokratov (vélikogospdde) med seboj.

Prehajam zda) na predmet danasnje razprave. Gospod
Miihlfeld-ovi predlogi zadevajo vprasanja, ki se sicer v
ustavnem zivljenju imenujejo skupej temeljne pravice.
Pod tem imenom so vzete skoraj v vse danasnje derzavne
ustave, posebno v ustave, izdano po frankobrodskem par-
lamenta, v kterem je tudi nas sedanji derzavni minister
sodeloval. Bilo me je cado, spoznavam to ocitno, da Nij.
prevzvisenost, nas casliti derzavni minister, ki je v Franko-
broda brez dvojbe glasoval za te temeljne pravice, ni
skerbel, da bi se bile vzele v naso februarsko ustave. Da
se je to zgodilo, danasnje debate ne bi bilo treba. Zares
ne umem, zakaj ta stvar ni djana v naso ustave. Jeli
zalo, Ker niso hotli sploh veljavnih pravil za vse dezele
astanovljati, ali zadnjic zato, da se castitim zbornikom
tega zbora ponudi priloznost, ponasati se z lepimi govori o
teh zaonimivih zadevah, kakor so: svoboda misli in tiska,
odgovornost ministrov in kakor se ta celi svobodniski ka-
tekizem dalje glasi? Pri meni malo vagnejo take =zasluge.
Vi veste, moja gospdda, da so v nasem kromerizkem parla-
mentu ne celd brez sodelovanja mojega in se enega clena
nasega sedanjega ministerstva nacertane in prijete temeljne
pravice. Najdejo se pa te reci v vsaki knjigarnici, ter je
lahko dobiti jih, pa ta ali unt §. teh temeljnih pravie zboru
predloziti. To je najceneji nacin, zasluziti si nesmertnost,
oviti se z lovorom svobodoljubja. (Nemir na levi). Ce se
kdo boji, prijeti temeljne pravice, ki jih je kromerizki zbor
nacertal, more, ¢e mu nemsko serce tako zahteva, izbrati
frankobrodski, ter nam predloziti ta ali uni §. tistih pravie.
Tako stoji stvar. Moja volja nikdar nikoli ni bila, upi-
rati se tem nacelnim wustavnovam. Temvec¢. kakor sem
rekel, bilo bi mi ljubo, ako bi jih bil prevzviseni gospod
minister dal ze v ustavo postaviti. Al to se, zalibog, ni
zgodilo; pa zato mislim, da bi vendar belje bilo, da se ti
predmeti, ki so po moji misli ustavni predmeti, priderzijo
popoloemu derzavnemu zboru. Zakaj, kakor stvar zdaj
stoji, moremo le kerpariti; pa Bog vedi, bodo li se ti pri-
kerpani zakoni, ako se poterdijo, ujemali s sistemo nase
derzavne ustave, kadar jo bomo prijemali ko celoto. Ker
tega zbora ne derzimo za popolno derzavno svetovavstvo,
moremo te nacela, Kakor jih je gosp. poslaneec Miihifeld
predlozil presojevati in skleniti le ko proste zakone;
jaz in moja stranka v tem ozira nimamo cisto ni¢ proti
njim. Da smo mi popolno derzavno svetovavsivo, mi bi brez
pogoja glasovali, da naj se sostavi usfavni odbor, ki bi te
temeljne pravice v sistemo poredil, ter jih, ko logicno ce-
loto, uverstili v posebnem poglavji v ustave. Al zali Bog,
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mi nismo popolnoma derzavno svetovavsto, in tako se
nahajamo v pekaki neprijetni negotovesti. V resnici ne
vemo, za kaj smo oblastni (kompetentni) in za kaj nismo. Mi
Smo pukllcam za reci, kterih ne moremo razresiti; pa zdaj
naj l‘ﬂ!.l'ﬂﬂlljﬁmﬂ reci, za ktere nismo poklicani. NHHE ustavne
stanje se se ni uterdilo; ono se se vsestrano izdeluje. Dokaz
pa, da se se le izdeluje, je, da imamo derzavnega ministra
s posebno pnalego, da ureduje ustavne zadeve, da imamo
tedaj nekakega ministra za ustavo. Naga ustava se se le
lije, imamo mojstra za litje; samo da to litje pocasi in ne-
pretoo mpredﬂje pa da iz lijaka malo prldﬂﬂga blaga pri-
haja. (Nemir in sicanje, na levi).

Predsednik. Opominjam gosp. govornika, na) se reda
derzi (spodobno govori). Tako zabavljivo govorjenje se pro-
tivi castitosti zbora. (Gromovito pravoe! na levi).

Poslanec dr. Rieger. Jaz menim, moja gospoda, da
¢isto mirno govorim in da nikogar ne drazim (na levi: oho!
na desni: pravo!). Res, da nocem nikogar ne pajmanje raz-
zaliti (na desni pravo! na levi sicanje), ali, moja gospdda,
jaz umem svobodno govorjenje tako, da se o recéh sme go-
voriti tako, kakor so; pa ce clovek ni tako srecen, da bi
nasel vse reci lepe; pa ce je clovek take misli, da more
sam derzavni minister sém ter tje napak storiti; to brez
ovinkov izgovoriti, menim, da tudi v okrog svobodnega
zovorjenja spada. Djal sem, da se nasa ustava se le lije;
pri tem si mislim, da se nasa ustava izdeluje, al da se ni
dodelana, da ni, bi rekel, kakor Minerva iz Jupitrove glave,
izs8la gotova, akoravno se je gosp. derzavni minister mnogo
trudil v tej zadevi; to mi vendar morate poterditi, moja
gospdda! Dokaz temu so prazne klopi, ki jih vidimo okoli
sebe; mnogo pnarodov ni tukaj, ki bi imeli taka) biti. To
sem hotel reci, in mislim, da s tem nisem nikogar raz-
zalil. V takih okolisinah mislim, da je naloga derzavnega
ministra, skerbeti, da neha stanje, ki se z ustavnim ziv-
lijenjem ne sklada. Mi moramo se nekaj casa oslati v tej
negotovesti; ni drugace; in moramo vse nase upanjé po-
staviti na ministerstvo, da ne bo dopuscalo nikake napake;
da bo c¢uvalo in branilo vse one pravice, ki so naravni
iztok ustavnega zivljenja. 0Od te strani sem jaz motril to
stvar ter mislil, da bi se stvarjenje teh zakonov moglo se
malo odloziti, pa da bo ministerstve, Kki je v resnici svo-
bodoumno, skerbelo, da se neustavne napake ne bodo
dogajale.

Al poslanec gosp. dr. Mihlfeld je druge misli, ter
je predlozil, da naj bi se ti zakoni precej stvorili.

Ce

me pa¢ prasate, kako mislim, da naj bi se ta rec razre-
sila, Vam povem, da razlocujem bistvo stvari (in merito)
od njene oblike. Kar se tice bistva stvari, sem veés za-njo.
Vi veste, moja gospoda, da sem lefa 1848 glasoval za te-
meljne pravice. Veste ta ali uni, da sem se bil bitno ude-
lezil njih sostave in brambe. Zagotovljam vas, da od ti-
stihmal svojega ustavnega misljenja nisem premenil; pa to,
mislim, smem terditi tudi od svojih rojakov, ki so teda)
sodelovali. Tu nam pravijo, da smo ceski ,terdoglaveil®
to kaze, da smo terdue volje in sterpljive. Mi prijemljemo
te besede v dobrem pomenu, ter se ponasamo, da smo taki,
in zagotovljam Vas, kar se svobodoljubja tice, da ostanemo
vedno ceski terdoglavei. (Pravo, pravo!l).

Kar se tice oblike, to bi mi rajsi imeli, da bi se
stvar obravnavala ko ustavno vprasanje; al kadar se je
enkrat tako v pretres vzela, mi {ej svobodoljubni teznji ne-
cemo nikakor protivni biti. Mi vemo iz lastne skusnje, da
je teh zakonov treba; saj vemo, da se je vlada v najne-
dolzneje druztva vtikala, ter jih overala. Ni davno, da se
je branilo napravljati poddruznic kmetijskih druztev, hotli
20 Cesko, ki ima 5 milijonov prebivavecov, stisniti na 12 do
15 gospodarskih druztev, med tem, ko jih ima malo Stajar-
sko 30. Ravno taka se je godila narodni muzeji; mojstrovali
80 jo 6—8 let; dolgo dolgo ni bilo mogoce deriati velike
skupscine; in se le malo, preden smo sli na derzavni zbor,
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dobili smo dovoljenje, da smo veliko skupscino imeli. Je v
Pragi zaklad za razvijanje ceskega jezika in slovstva;
pridjan je zakladu za muzejo, ter je del tega. Al dolgo
casa je moral v dvombi biti o svojem bitji, ker dolgo dolgo
niso hotli njegovih statutov poterditi; pa vendar je zaklad
cisto nedolzna reé, izdaja samo slovstvene dela, in k vec-
jemu bi se mu moglo ocitati, da je malo zaostal proti da-
nasnjemu slovstvenemu gibanju. Kar se tice pisemske skriv-
nosti, to slisim od vseh strani, da se pritozujejo celdé po-
slanci tega zbora, da se pisemska skrivnost ne spostuoje.
Kazali so mi zavitke, na kterih se vidi sled nekakosnega
testa, s kterim se neki pecati odtergavajo. Pripoznati moram,
moja gospdda, ceravno so me dolgo med rakovce verstili,
da tezko verujem, da se protivi mojim obcutkom, da bi se
nase svobododusno ministerstvo se vedno posluzevalo izrab-
ljenega absolutizmovega orodja. Pa mislim, da bom prav v
smislun tega zbora govoril, ako doticne ministre — ne vem
ali ta stvar v castito ministerstvo za policijstvo ali na ono
za obcenje in posto spada — uprosim, naj ta skrivni ka-
binet, ako se obstoji, po kratki poti iz svoje ministerske
oblasti odpravi; ali, ¢e to ni mogoce, doticnim urednikom
saj ostro zaukaze, da naj svoje delo pametneje opravljajo,
da se ne bo poznale. (Nemir in smeh). Saj, moja gospdda,
veste, kar ne pece, da se na to ne pise. Omenjenih za-
konov nam je tem bolje potrebne, ker vidimo, da tisti or-
gani, ki so slazili pred centralizacii, absolutizmu, germani-
zaciji, se dandanasnji cversto sluzbujejo, ter jih sedanje
ministerstvo se vse upotrebuje od najnizjega do najvisjega.

Moja gospoda, kadar se kdo kakega dela priuci po
dolgi navadi, tezko tezko se ga oduci; zato jaz mislim,
brez popolne prenaredbe nasega celega upravnega orga-
nizma, da se bo nerado na boljse obernilo. Za zdaj bi
moglo ministerstvo toliko narediti, da bi se tisti, ki so za
Bahovo sistemo vec storili, ko jim je nalagala dolznost,
odstranili. Moglo bi storiti, da se urednikom da zapoved,
imeti pred o¢mi, da zdaj Ze v ustavni derzavi zivimo, pa
da imajo z ljudmi ravnati kakor z ustavnimi derzavljani ter
njih pravice spostovati. Dokler se pri nas celo kancelijstvo
druga¢ ne uredi, komaj je upati, da bodo nase ustavne
pravice spostovane. Toraj mislim, da svobododusni zakoni,
ki jih kanimo napraviti, ne bodo mnogo premenili. Vendar
mi blagi teznji, da bi se ti zakoni stvorili, ne bomo ne pot
stopali.

Ceravno smo popred zeleli, da bi se ta stvar ko
ustavno vprasanje resevala, to smo se vendar potlej zmislili,
da smo ze en zakon enake verste o neodgovornosti
poslancov sklenili, pa da ravno pripravlijamo drugi ta-
kosni zakon (povelo) o ministerski odgovornosti. Kadar
smo ze enkrat v to novelovanje (novelistiko) zasli, bo pac
malo skodilo, ako tudi roman od cernega kabineta v pretres
vzamemo (smeh). Tedaj v tem smislu bomo sostavo odbora
podpirali.

Moja gospoda, ker se nam je zadnji cas nesvobodoumje
ocitalo, hocem sebe in svoje rojake v tem oziru z nekoliko
besedami braniti. Ocita se nam, da smo goreci konkorda-
tovei, ultramontanci, in Bog vedi, kaj se!

Najberze Vam bo le tezko verjeti, da bi moja prijatelja
Palacki, ki je protestant, in baron Petrinod, ki je staro-
verec, gorela za konkordat. Kar se tice ocitanja s fevdaliz-
mom (da hocemo tlako in desetino), cudim se, kako se nam
more kaj tacega oponasati. Kaj sem mar dedi¢ in sodni gosp.
Semilski ali Eisenbrodski, da bi se vzigal za take ustanove?
Jaz sem prostega mlinarja sin, in sam posestnik mlina.
Moji predniki, kolikor jih iz rodoslovnika poznam, bili so
vei posteni prosti ljudje. Ne morem tedaj razumeti, kako se
more meni kaj tacega podtikati! Ocita se nam, da smo pre-
napeti narodnjaki (pationalei); al ko taki moramo ravno
nasproti biti vsem tem ustanovam; saj niso ne narodne ne
ceske. Upeljane so nam iz Nemskega, ter mi za marsikter:
zapopadek podloznistva se imena nimamo v svojem jeziku.
Zakaj ceski kmet je bil do 15. stoletja svoboden gospodar
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savoje zemlje. Kar se tice nasega naroda, ni bila ne narod-
nost ne narodna literatura ljubljenka nase vélike gospodde.
Temvec je bila pepeljuga visokorodnim njenim udom. Niso
je cislali, dokler si 8 svojim svobodnim pogledom, s svojim
Jjedernim bitjem ni cislanja sama pridobila.

To je nase stajalisce; bodite uverjeni, da ostanemo
vedno svobodoljubni, pa naj nas casniki oberajo, kar jih je
koli volja. Mi se ponasamo, da so nasi predniki bili pervi,
ki so se za idejo bojevali (pravo! na desni), ter da so
v boju za versko svobodo prednjacili celi Evropi. Mi smo
zaceli za obrambo ustave in politicno svobodo 30letno
vojsko, ki je naso domovino tako strasno opustosila, da
se jJe broj prebivavcov upadel na petino, in so morali
tuje naselbine v dezelo poslati. Dve sto let smo od tistih
dob komaj zivetarili; al perva teznja nase narodnosti bila
je za svobodo; mi vemo. da nasa narodnost zivi le o svo-
bodi; kdor puzna’ povestnico, vé, da se je s svobodo tudi
narodno naso slovstve vzdignilo; m vsaki Ceh ima v serce
vpisaune besede, ki jih je stari ¢eski pesnik izrekel: ,Vidite
vi Cehi, vasasrecCa je vezana na vas jezil{; od-
prite svojo povestnico; kadar vas najbolj derd
in vase blagostanje teptajo, ako imate 8voj
jezik,nadjajte se,dabo zatiranja skorej konec®!
(Glasne prave!)

S tem, mislim, da sem kriviéno ocitanje overgel. Al,
moja gospoda, svoboda, ki jo ljubimo, more clovek na
dvoji nacin ljubiti; ali ko mladene¢, ki ljubi svej uzor,
Ki ga poseduje, ali se ga posedovati komaj upa; ali jo
pa ljubiti ko moz, ki si zeli ustanoviti stalno gospodar-
stve; ta, kadar snubit gre, dobro si ogleda nevesto; ne
prasa samo, jeli je zala in prijetna; prasa tudi, jeli je
dobra gospodinja, jeli se bo mogel z njo lepo skladati;
jeli mu tadi kaj dote prinese. (Pravo!). Take motrim in
zapopadam jaz svobodo., Imenoval bi jo svojo drago, meni
porocene zenico, 8 ktero rad iu lahko zivim, Zenico, ktera

jezik mojega serca, jezik moje matere govori (prave!l);

zenico, ktera mi zdrave otroke nove svobode rodi. Al da
taka bode, moram se s svobodo po autonomii zarociti
(prave! od vseh strani). Se le v autonomii (samopravlji)
bom svobode vzival in jo obcudoval. (Prave). Tako so raz-
umevali vsi prakticni naredi svobodo; tako jo razumeva;u
bva_]uar_u in Anglezi, ki nahajajo v autonomii najjacje po-
rostvo svobode; al Francozi, ki so se svobodi veduo ukla-
njali, niso nikoli mirnega zakona z njo sklenili. Razumeli tedaj
hote, moja gospoda, zakaj vprasanje: ali ima ta zbor eblast,
se veeh reci lotiti? pri vsaki priliki ponavljamo; bojimo se
namrec, da sedanji nepopolni derzavni zbor ne bi kakih
sklepov storil, ki bi hude nasledke za autonomijo imeli.
Govornik dokaze potem iz raznih paragrafov temeljnega
derzavnega zakona, da kompetencija med dezelnim zborom
in derzavonim se ni obmejena; pa prestopi na edine ¢lene
Miihlfeldovih predlogov.

Perva dva predloga, pravi, moreta se brez dvojbe
uzakoniti ko prost zakon; kar se pa tice predloga o bogo-
castji, to dezelni red kot cerkvene in solske zadeve de-

zelni autonomii priderzuje. Doklej bo segala ta autono-
mija o solskih zadevah, ne vem; to se pokazalo bo se le
i1z obmejenja popolnega derznvnega zbora in iz njegove
dotike z dezeluimi zbori; al kar se Geahega tice, morem
reci, da se ta stvar gotovo svobododusne razresi. Kar se
tretjega predloga tice y, pristajam popolnema Kk mnenju
mojega predgovornika Smolka, da je odbor v tem obziru
morebiti vec proti dezelni autonomii gresil, ko Miihlfeld sam.

Ko gosp. Miihlfeld svoj predlog tako postavlja, da naj
se uzakoni svoboda znaunstva in nauka, raztegnil je odbor
la predlog tako, da naj se vse zadeve, ki zadevajo nauk
in solo, odboru v pretres dajejo. Meni se naprava tacega
odbera zdi nevarna, ker bi ga stvar in okoljnosti lahko tako
zapeljale, da bi meje, ki so dezelni autonomii v Solskih
receh odlocene, prestopil, in to je za nas glavno, Zivetno
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vprasanje. V tem nam gré za nase narodno zivljenje; in
proti slednjemu, ki bi hotel soiske zadeve centralizovati (osre-
diti) na Dunaji, bomo se na vso moc upirali. Mi vidimo
v tem le nadaljevanje Bahove germanizacije. Ako so nasi
nemski bratje proti nam postenih misel, narodov ne bode
terli, temvec se veselili njihovemu razvitku. Kako me je za-
bolelo slisati, da je le nemski jezik znanstven jezik. To je
nevarnost, ki pam preti. Mi imamo moz, s kterimi se po-
pasamo, kakor so Parkinje, Skoda, Rukltanﬂkl ; al onl niso
mogli v nasem jeziku pisati, ker je derzava naprave stva-
rila , ki silijo, da se nemski govori. Mi terjamo, da se
ravoopravnost na pravi in posteni nacin izpelje. Ako se
bodo pa te zadeve v srediscu obravnovale, ne moremo pri-

cakovati, da se bo na naso narodnost pravicen obzir jemal.
Saj vidimo, da ¢loveku in nobenemu narodu ni dane, da
bi bil proti draugim tako pravicen, kakor proti sebi. Mi smo
to vsaj pri Nemcih iskusili, in iskusamo se vsaki dan.

Predsednik. Prosim, da sedete!

Dr. Rieger. Za prico klicem slavni zbor, jeli sem kaj
zaljivega rekel.
Predsednmik. Zaljlﬂl je za celi nemski narod, ako se.
(Pravo! na levi)..
Dr. Rieger. Ohraéam se po §. 36 opravilnega reda na
slavni zbor, jeli smem dalje... |

Predsediek. Jaz sem vam enkrat ze dal besedo za
obrambo, ko sem Vas bil na red opomnil; v drugoe vam jo
ne dam. Kuranda ima besedo,

Dr. Rieger (8 povzdignjenim glasom): Po §. 36 naj

slavoi zbor odloci, ali smem govoriti ali ne; zagotovljam
slovesno, da nisem nikakor hotel razzaliti pemskega na-
roda, Ki je eden od najizobrazenejsih in najbogateje obdar-
jenih v Evropi.
Predsednik. Po tej izreki bom vprasal slavni zbor;
pred ga npisem mogel. Dopusca li slavni zbor, da bi
dr. Rieger dalje govoril? (Vzdigne se velika vecina, da
sme ; pravo na obeh stranéh!) =

Dr. Rieger. Moja gospdda, ne bom dalje govoril o
narodnosti; ker vidim, da je governa svoboda tukaj v
okovih.

Predsednik. K redu! vi ocitate predsednika, da go-
vorno svobodo zatira; prosim, sedite!
Dr. Raeger. Zlifllﬂ zovorna svobeda, ki v avstrijan-
skem parlamentu vlada!

Predsedmk. Klicem vas kK....

Dr. Rieger. In jaz klicem vas k pravicnosti!

Predsednik. Kadar se bo govornik derzal po spodob-
nosti in mira, ne bo takih prikazov. Gosp. Kuranda ima
besedo. (Prave ia sicanje!)

Govor gosp. Cerne-ta, poslanca goriskega,
v zborniei poslancov 2%7. junija.

Preden preidem na pravi predmet, zdi se mi potrebno,
oznaniti svoje stajalisce, da se ne bi morebiti moje besede
krivo tolmacile. Jaz sem se postavil na podlago temeljnega
zakona od 26. februarja, po kterem se tukaj nahajam, po
kKterem mislim, da imam pravico in dolznoest, izreci in pred-
loziti to, kar se mi zdi, da je na korist mojih poslateljev,
na Korist naroda, od kterega izhajam, na Kkorist cele der-
zave. Al opaziti moram, ako bi se mi, nadaljevaje svoj
govor, zdelo potrebno izreci, da ta ali ona miunisterska na-
redba, ta ali oni ministerski odgovor ni po moji volji, da
nocem s tem ministerstva nezaupanja ocitovati. Temvec
sem preprican, da moramo tako jaz kakor tudi vsi drugi
hvalezni biti najpred Nj. Velicanstva, potlej pa ministerstvu
za to, kar imamo, za temeljne zakone, ki so nam pedeljeni.
Tudi meunim, da smo dolzni visokemu ministerstvu pri tezkem
delu, s kterim se doversuje ustavna uredba Avstrije, na
V80 mocC in z vsemi sredstvi, ki jih imamo, pedpirati in mu
na pomoc biti.

Z §. 2 odborovega izvestja se ne marem slagati zato,
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ker ne spominja pravice narodnosti in dezel. Da uterdim
svoje mnenje, moram omeniti, kake na Slovenskem stoji
znansivo in uc¢na svoboda. Kar se tice sol, to ljudske
sole na Slovenskem se zmirom hirajo od te napake, da
namesto da bi se ljudsivo izobrazevalo na paravni, narodai
podlagi, trati se dragi ¢as s tem, da se otroci tuje nemske
in laske besede iz glave ucé. V srednjih in visjih
solah se se celé slovenscéina sama ne uc¢i v slovenskem je-
ziku, se manj pa da bi se kak drug nauk v tem jeziku
razlagal. Kak hrup bi pac vstal, ake bi komu na misel
prislo, med avstrijanskimi Nemeci vpeljati sole v francoz-
kem ali anglezkem jeziku? (Pravo! na desni). Prehajam
na pravosodje, in navodim: Od tega, da sodnik obdol-
venega, da toznika in tozenega razume, visi zivljenje in
svoboda, cast in premozenje. Skusnja uci, da more clovek
zavolj ene same Kkrive razumete besede zgubiti zivljenje,
svobodo, imetek in postenje (Pravo! na desni). Iz tega
vzroka so tudi tolmaci vpeljani. Zdaj vam pa moram po-
vedati, da se po vseh slovenskih pokrajinah v kazenskih in
eivilnih pravdah, izjemsi le malo vazoejih primerljejev, za-
pisniki (protokoli) brez tolmaca sostavljajo v nemskem in
laskem jeziku. Dodati moram, da so posebno v Primorji
uradniki, ki ko terdi Lahi ne umejo ne besedice slovenski,
na sluzbujejo v okrajih, kjer noben clovek laski ne ume.
Ubozega Slovenca sploh 2z zanicevanjem in posmehom od-
gapjajo, ter z njim ravmajo, ko s zapuscenim suznjem.
{Pravo! na desni; oho! na levi); sploh ga posiljajo k za-
kotnim pisacem, ki ga gulijo. Ako se pa prederzne tirjati,
da naj se mu pravica podeli v njegovem jeziku, ondaj
oa Se zaprejo, ces, da jih nadleguje. Tako je Slovenec
¢isto izdan samovolji uradnikov. Bil sem eonkrat zraven, ko
se je neki sodnik ravno napenjal, da bi Slovencu prisego,
ki jo je ta imel priseci, poslovenil; al ni mu slo od rok,
tako, da je pravda mogla brez prisege ostati in doticniki
niso mogli pravice dobiti. Med vsemi, tukaj zastopanimi na-
rodi, Slovenec je, s kterimi se se zmirom ravna, ko da je
Paria ((pankert), ¢eravno se steje Slovencov 17/, wilij. dus,

Gosp. minister Smerling je omenil nedavno, da oni, Ki
solo zderzuje, ima tudi pravico odlociti ucni jezik. Al po-
vejte, kaj Slovenci ne placujejo davkov, ne dajajo vojakov?
Al ne spoinujejo vseh dolznosti ko posteni derzavljani?
Gotovo! Ako nadalje gosp. minister Smerling, odgovorjaje
pa dr. Toman-ovo interpelacijo v predojem stavka pravi,
da se hoce in mora narednim zahtevam zadovoliti, potlej
pa v zadnjem stavku pridaja, da se ne morejo v mnemar
pustiti tirjatve visje Kkulture — v nemskem smisla; — to
se paCc pravi z eno roko dati, z drugo pa vzeti. (Pravo!
na desuni).

Pred kakim 1'/, mescom podali so Slovenci minister-
siva presnjo (peticijo), v kteri prosijo, da bi se slovenski
jezik vpeljal v solo in pisarnico, ter da bi se zakoni
po slovensko razglasevali. To so saj cisto nedolzne
zelje; zelje, ki morajo temeljne pravice biti vsakega der-
zavlijana. Pa kakosni hrup so o tem zagnali nemski cas-
niki! Strasanski naklepi derzavnega izdajstva, ko da bi se
snovalo nove slovensko kraljestvo, so se nam podtikali. In
ta hip, ko to govorim, nabirajo se — kakor casniki pove-
dajo -— podpisi za peticijo, po kteri bi se ona perva, ravno
omenjena, imela preklicati. Mislim, da ue bo tezavno, na-
birati takih podpisev; pokazujem le na sloveci ,suffrage
aniversel“ francozki. Jeli se v takih okolisinah se more
terditi, da imamo ravnopravnost in autonomijo? Jaz sem
rojen v poknezeni grofii goriski in gradiskanski: ondi se
govorita dva jezika: slovenski in laski; ali meni bi se zdela
nesreca, ako se tamosnjemu dezelnemu zboru ne vspesi, da
bi se vpeljal ne samo nemski, ampak (udi slovenski in laski
jezik v vse tamosnje ucilnice. Dosedanjim papakam se mora
Konec storiti; narodom se mora uarodnost zagotoviti! Ako
bi se za veliko hiSo Avstrije prilike posluzil, rekel bi, da
mi napravimo (uka) samo zidovje in streho; notranje delo

ced

jezik ‘'sredstvo, po kterem se ljudstvo izobrazuje; al kjer
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pa prepustimo edinim narodom, naj se vsaki uredi po svoji
navadi in potrebi. To so nagibi, da sem k §. 2 nacerta za
besedami ,,12 ¢lenov® nasvetoval pristavek: ,med kterimi
morajo biti namestniki vseh tuka) zastopanih narodov.“

Govor gosp. Dezmman-a, poslanca kranjskega,
v zbornici poslancov 27. junija.

V govora poslanca Cerne-ta so neke besede o slo-
venskem narodu zbudile mojo nejevoljo; naj mi je dopu-
sceno, da to nejevoljo izrecem z odkrito, mozko besedo.
Gosp. Cerne je rekel, da so Slovenci ,Parija® (heloti) med
Slovani. Ta_beseda mene tem bolj zbada, ker je desna
stran gosp. Cerne-tu zato ploskala. Gosp. predsednik, mi
nismo nikaki Parija! Jaz sem Slovenec, sem zastopnik de-
zele, ki ima z vecino slovenske prebivavece; pa takosni
zasmeh nase narodoosti na vso moc odbijam. (Prave! na
levi), Gospod predsednik, nared, ki je izredil sto in sto
moz, ki so mnoogozasluzni za znpanstva in cerkev, ni narod
Parije; verjemite mi, da nam je dovelj mar za postenje;
in da imamo sercnost, da se krepko upremo vsakemu, ki
bi nas hotel za helote, za Parijo imeti. Poslanec Zeleny je
omenil nedavno, da je cesko slovstve na juzno slavenstvo
uspesno delovalo. Jaz sem juznoslavenskega plemena, zivim
za svoj narod, udelezujem se zivo pjegovega dusnega na-
predka, pa moram gosp. dr. Zeleny-a zagotoviti, da mi uni
znano, da bi bila dozdaj ceska literatura s kakim vidnim
uspehom delovala na slovensko; nasproti morem, gospod
predsednik, poterditi, da vsaki v najborneji kmecki koci pri-
povedati zna, kako vazno pomembo, kako veliko moc¢ ima
nemska kultura za nase telesno blagostanje, in za nas dusni
napredek (Pravo! na levi). Mi zivimo z Nemci v bratovski
slogi, in naj nas Bog varuje, da bhi se kadaj seme pre-
pira in sovraziva med nas zasejalo (Pravo! na levi). Moja.
gosplda, ne bodimo malodusni; tudi jaz hocem, da naj se

naroda vse pravice podelijo; da je v ljudski soli narodni

gré za visjo dusevno povzdigo, tam bi jaz ne poznal prave
koristi svojega naroda, ako bi besedo poprijel za odprave
nemskega jezika in nemske kulture. Kar se tice vprasanja
o kompetencii, menim, da avstrijanskemu derzavnemu sve-
tovavstvu pripada zastopovanje vsega, kar je avstrijanskim
dezelam koristno; pa dusevne Koristi ne cenim manj od te-
lesnih. Toraj menim, da derzavno svetovavstvo prav stori,
ako izrece, da je oblasten, da uredbo nauka in zpanstva v
svojo roko vzame. (Pravo, prave! na levi). Priporecam tedaj,
da naj se odborov nacert poterdi brez premene. (Pravo!
na levi!).

Stirje dnevi v zlatni Pragi.
Spisal Val. Zarnik.

V cetertek popoldne (27. dan pr. m.) me ob 5. uri
nas gospod dr. Toman v slovanski kavarni dobi in me na-
govori: ,Ala! greste kK Safarikovemu pogrebu? Ceski
poslanci so telegraficno povabljeni in so tudi nas druge
Slovane povabili“. Brez pomislika ustanem in ob sestih sva
se ze derdrala na tukajsni severni kolodvor, Kkjer sva
dr. Rieger-a, Palackiga in druge poslance zbrane najdla, in
ob pol osmih je ,lukamatija® z nami ze proti staremu mestu
ceskih Kkraljev vihral. Vlekel nas je ¢ez siroko ravnave
proti Moravi; kolikor dalje¢ so oci peljale, je bilo nebo za-
oernjeno, sila sila temno, nikjer nobene spranje, skoz ktero
bi bila vecerna zarja lukala; vsa narava je bila ¢merna in
klaverna; vidilo se je, da nebo zaluje in plakuje, Kker je
mati Slava enega svojih ljubljencov in najslavnisih sinov
zgubila, — sina, ki je svoje brate vse od Arhangela do
Tersta, od Rige do Odese z enako ljubeznijo ebjemal in v
svojih ,Starozitnostih® pokazal, kaj so nekdaj bili in ka-
kosna je njih prihednost. Priderdravsi cez reko Tajo je z
strasnim ropotom v most tresilo in saljivo je peslanec
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dr. P— opazil, da nam je Bog le| zaprinesel, ker se en
pravicen z nami vozi: peljal se je namre¢ tudi s tem
vlakom dr. Giskra v Berno.

Dezevalo je e, ko smo v zlatno Prago dosli; veliko

dijakov je poslance pricakovalo in ko so gosp. dr. Toman-a
z veliko cerno brade zagledali, je slo od ust do ust:
pyomolka“! ,Smolka!“ ker Slovencov niso pricakovali.
Ne morem popisati, kakosni obcutki so naju obdajali,
ko sva stopila v ulice mesta, ktero je bilo nekdaj, kakor
Moskva, Kiev, Novgorod, Krakova kinc matere Slave, kjer
se je toliko zgodovine doversilo, kjer ti, bravee. danda-
nasnji vsaki kamen, vsak vogel povestnico in vecidel ker-
vavo povestnico pripoveduje. — Ostali smo v gostivnici
»pri cernem konju® in kar naj je precej razveselilo, je to,
da so naji ostir, pnatakarji, in kar je se druge garde te
baze, po ceski nagovorili; ne vem, ali so take domoljbni
pultra®, ali so imeli tako ojstre nosove, da so Slovane
mahoma zavohali.

Proti poldne sva stala kakor zamaknjena na mostu
sv. Janeza Nepomuka, ki je zidan c¢ez siroke Veltave. To
je caroviti prozor, prozor, mislim, ki se le dd primerjati s
pogledom od ponte Rialto v Benetkah (se vé v drugem
obziru); vidi se na eno stran: stara, zgodovinska Praga s
cernimi, okajenimi hisami, v sredi: prijetno vabivni, zeleni
otoki, in na uni strani moli proti nebu fantasticni Hradsin,
pnslogje nekdanjega kralja Otokarja, Jurja Podjebrada itd.

esta ura popoldne se je blizala in treba se je bilo
spomniti zalostnega vzroka, zakaj sva Prago obiskala: bil
je odmenjeni ¢as za Safafikov pogreb.

Velika mnozica ljudi je obdajala hiso, kjer je nekdaj
dusni velikan Slovanov prebival; nobenemu se ni brala na
obrazu navadna radovednost, da bi bil zavoljo prezanja
sem prisel; temuc¢ poznala se je mnozici tuga in zalost,
kakor otroci pri smerti starisev cutijo, ker malo ¢asa je,
kar so oceta Hanka zagrebli, zdaj spet enega, in ostane
samo se hrast ceskega naroda: ote Palacki. Bog nam
ga ohrani se dolgo dolgo casal

Na dvorisu okoli truge so bili zbrani vsi duhovni (I:nilth

je protestant) in stari superintendent Subert je z ginjenim
glasom povedal certice iz slavnega zivljenja ranjkega:
solze so stopile vsem poslusaveam v oci, ko je zalostno
zakliknil: ,,0 majka Slava, zopet si zgubila enega svojih
patriarhov; poglej na svoje zapusene, nesrecne otroke, kako
plakajo in tugujejo, cvet za evetom od slovanskega drevesa
odpada! itd. itd.... Zapeli so mu potem plakajoco pesem
in pervi ceski tenor Lukes je pel tako milo, take krasno,
kakor le pravi, globoko cutni Slovan more peti, ki vse
djanje, vse bitje svojega naroda zapopada in celo neizrek-
ljivo nesreco svojega naroda v sercu nosi.

Proti sedmim smo se vzdignili in za ¢ope mertvaskega
perta so poprijeli na eni strani: Palacki, Rieger, Bravner
in Toman (zvedilo se je ze v mestu, da je dosel), na drugi
pa: slavni zgodovinar Jaromir Erben, pesnik Vocel, prof.
Tomek in dr. Prazek (marski poslanec); zraven so svetili
z bakljami jugoslovanski dijaki (med kterimi slovenska prav-
nika gospoda: Kopa¢ in Plusek) in Poljaki, vsi v narodni
obleki, okoli pogrebcov pa na obeh straneh Cehi (morebiti
kakih 600). Pred trugo so sle vse nizje Sole, gimnazije in
realke, zad pa na celu dezelni poglavar grof Forgaé, vsi
ceski in nemski pisatelji, Zurnalisti, uceni mozje in neste-
vilna mnozica ljudi (morebiti okoli 40.000), ki je ¢cedalje
vecja prihajala. Vsa Praga je bila na nogah, vse okna so
bile prenapolnjene, iz okinj ¢eskega muzea in drugod so
visele cerne bandera. Pri tem se je vidilo, da Praga je
slovanska; da je do serca zalostna, in % njo tudi ves slo-
vanski svet.

Dosli smo na pokopalisée; ocenas smo zmolili, zadnjo
mertvasko so mu zapeli in slavni Safafik je pocival v
cerni zemlji — naj mu bo hladna! — naj mu bo lahka!
»les extrémes se touchent* pravi francozki pregover. Ko
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so se Palacki, Rieger in Toman v eni kocii nazaj peljali,
jim je od vseh strani tisucerna in tisucerna slava naproti

donela. — Kako v Pragi Palackiga in Riegerja ca-
stijo, — s kakosno slovesnostjo so nasega dr. Tomana
sprejemali (da sem se vedno spominjal: ,,Nemo propheta in
patria**), — kaj sva vidila in skusila, vse to drugi pot.

(Dalje prihodnjié.)

0 slovensko-nemSkem slovniku,

Znano je nasim bravcom, da je slavni nas rojak dr.
Toman na dezelnem zboru pregovoril o izpeljavi testamenta
rajnega nasega kneza in skofa Wolfa. Enoglasno je de-
zelni zbor odobril predlog Tomanov, in sadaj je na tem, da
se doversi rokopis slovensko-nemskega delain pripravi
za natis.

Precastiti nas slovenski nestor gosp. fajm. Zalokar,
kteri ze mnogo let zbira besede za tak recnik, ki je po
mislih zvedenih moz, kteri so ga v nekih delih natanko
pregledali, velik velik zaklad dosadaj se celo neznanih na-
rodnih besed, odlocil je odreci se dosadanje osnove, po
kteri so besede po svojem sorodstva stavljene, in vrediti
ga po abecednem redu. Tako bo slovnik iz ene strani
umaknil se nevarnosti in nepremagljivi tezavi v izpeljevanji
besed, iz druge strani pa bo zadovoeljil tudi zeljam od mnogih
veljavnih moz mu razodetih, da bi se ta vazni in veliki
recnik tako po abecednem redu zlozil, kakor se recniki
vsi zlagajo. Povemo dalje tudi se to, da bo delo slo-
vens ki pisano po izgledu Vukovega srbskega recnika.

Ceravno je gosp. Zalokar_s pripomocjo mnogih rodo-
ljubov nabral ze velike zaklade, kolikorsnih tezko da kdo
drug ima, je vendar gotovo, da mu bo se marsiktera beseda
dobro dosla, zato vse domorodce lepo prosimo, naj pesebno
1z Koroskega, étajerﬂk&ga, iz Cicarije in iz Istre sploh g.
Zalokarju kmali posljejo, kar imajo, al pa kar bi mogli
nabrati, da se doda, kar Se slovniku manjka, in bode take
pomnozeno delo preden v natis gré, mogel gosp. fajmoster
se nekterim zvednim mozém v pregled izrociti. Le po takem
bo mogoce, da se ustanovi pravo narodno delo, o kterem bo
mogel ves slovenski narod se radovati. Da je pa ta prosnja

temeljita, nas uci primer Grimov, kteri, kakor znamo, od
mnogih stotin dobiva zalogo za veliko svoje delo.

Muziéne novine.

Slovenske pesmi za cveterospev, dvospev, samopev in
glasovir. Zlozil na Dunaji Davorin Jenko in posvetil
presvitlemu gosp. dr. J. J. Strosmajer-u, utemeljitelju
akademije jugoslovenske. Cena 1 fl. 50 kr. n. dr.

Zopet snopic dvanajsterih pesem! Mislil bi clovek.
da nam Slovencom mora jako dobro biti, ker se toliko poje
in za petje sklada. Al znano je, da izvir pesem ni le
samo veselje, ampak je tudi zalost, in stara resnica je, da
vse nase pesmi sekajo bolj na zalostno kot na veselo stran.
Kar se pa tice snopica pred nami lezecega gosp. Davor.
Jenkovega, moramo reci, kolikor se more posneti iz ne-
popolnega posameznega petja in igranja na glasoviru, da

je tu spletena kita najlepsega, izvirnega cvetja. Tako Pre-

sernova ,Strunam‘, ceravno se nam je priljubil ze po-
prejsni micni napev, globoko sega v serce. — Slisajocemu
,»Tolazbo* serce se lahkoti in persa se mu sirijo. — Mirno
se pocenja ,,Pobratimija*, pa ko pride do prisege, Svigne

se visoko, ko da bi prisega imela Boga zvati z nebes za
prico pobratimstva. — Da pa slovenske pesmi izvirajo res

bolj iz zalostnega izvira, pokazuje nam pesem ,,Na grobih*;

ona lepo izrazuje, da pade del od nas v zemljo, dokler se
drugi neumerljivi povzdigne k nebu.
elegija se zacenja, pa se v odo zalostno prelije; nije zalost
nadvladala. — Izmed vseh pa si bote najberze pot nasle v
serce naroda: mnogoslavljeni ,Naprej* in pa L¥pa*, ktera
je morebiti med vsemi najpevneja. — Toliko o melodijah

Kakor zalostinka ali
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Jenkovih pesem, ki si je besede za E‘Fﬂ_]B krasne napeve predlog — tega premisljuje in duhta in dohta, da se za
izposodil od Preserna, Mirosl. Vilharja, N. M. Spuna, F. opoldne ték zgubi. — Pa pustimo za en ¢as slavnega poslanca
Levstika, S. Jenkota, Fr. Cegnarja in dr. Tumana Kar pa in vernimo se k drugi kategorii: k priprostemu in poniznemu
se tice muzicne umetnosti, ktera tudi pri pesmah se mozeku, ki le Dunaj ogleduje. — Ta gre nerad v klab; al,
presoja, moramo reci, da tudi najostreja kritika bi jim celé akoravmo ni Se nikoli tu bil, ga nekako bozja previdnost,
malo ocitati imela; gosp. Jenko kaze, da mu je slovnica enaka zvezdi sv. treh kraljev, naravnost v kerémo k ,,Pipi%,
‘muzicna, kakor nas mojster Rihar generalbass imenuje, od ,Lipi* ali k ,,trem krokarjem* pelja, kjer se ¢udovito dobro
konca do kraja znana. Po vsem tedaj zivo zelimo, da bitudi pivo dobiva; — tu sedi celi bozji vecer okajen od dima
Jenkove pesmi pot nasle v versto vseh nasih pevecov in svojih aromatiénih smodk, ki jih brez premisljevanja opra-
na klavir vsake verle Slovenke. Dobivajo se menda po vseh vilnega reda puha; prisel je namre¢ na Dunaj s terdnim
bukvarnicah; nad ceno se ne bo menda nihce spodtikoval. sklepom ne bev -ne mev v zboru cerhniti, ampak po potrebi

le vstajati ali sedeti. Zato tudi ponoci terdno brez tug in
Donisi tezav zaspi; rekel bi clovek, da je to spanje pravicnega,
UDlSl- pri nas na kmetih pa pravijo, da spi, kakor da bi ga wubil
Iz Dunaja. (Zivijenje dersavnih poslancov na Dunaji. Zjutra) ga komaj dekla z zajterkom zbudi, in hitro — pozno
Spisal Valt. Zarnik.) Slavni Yorick ali Sterne v svojem je ze — se napraw Za ene ure na glﬂc'ﬂ pred ,,Sutenthmmn“
sentimentalnem popotvanju vse popotnike v 10 razliénih verst — Ohkako mu je tu dolgcas! Vroce je; gosp. baron Tinti
razdeluje; jez pa nase popotnike skoz Be¢ (kaj nek so dru- protokel bere in dr. Hein nove interpelacije premetuje; mnas
zega kakor tudi le popotniki?) samo le v dva velika raz- mozek pa Miihlfeldov predlog od zgor in dolj ogleduje, cmu
delka lo¢im: v Ze slavne, castilakomne in za en cilj in konec mu bi bil, ter ga po starem pregovoru, da vsaka rec Cez
navdasene, in pa v moze, ki sami prav ne vejo, kakSen sedem let prav pride, ,sine studio et ira* v zep vtakne.—
veter jih je sem zanesel, pa ker so ze enkrat tu, le pre- SEJH je kakor smo ze omenili, danes kratka in Kker se mu
I]]l:%ljl]_]ﬁ_}ﬂ, kako bi si Dunaj od vseh krajgv gwleda]l n ga ZE EtI'ESI.'lB pﬂJCEVIHE dela_m po tr Bhllhll Hﬁﬂ pnﬂlanec K ,,&tl’ﬂlt—
dostojno vzili. Kako mozém vsacega teh dveh kerdel dan bergarju‘ tece, kjer se najbolje, kosi. Po kosilu pa pocasi
preide, hocem tu ob kratkem popisati. Castilakomen je skor ¢ez Graben v kavarno koraka; al sredi pota se ustavi, in
gotove dohtar Bog vé kakih ved in umetnost, ake je bil ze tudi jez z njim, in ogledujeva fotografiske podobe zanimivih
Ieta 1848 poslanec; to njegovo slavo pwikﬁuja; skerbel je poslancov. Pa kaj so midrugi mar! Jez le enega gledam;
poprej, da ga je kak casnik naznanil in ga po sveturazirobil le v enega sem zamaknjen; kaj ne. ljubi bravee, da prece)
voditelja te ali une stranke in saljivo zraven pristavil: ,,bote uganes, da mojega ljubega starega prijatla gosp. Naceta
ze vidili: ta zna pa vec¢, kakor hruske pec'!* Lesem pridsi Kuranda mislim. — Kako mozko tu sedi; na obrazu se
je skusal berz ko je mogoce bilo klub organizirati v kaki znani mu bere njegov pregovor: ,/Tauschen wir uns nicht!* (ne
gostivnict na priliko: ,,pri carici Elizabeti**; zase se je pa motimo se!) | ,,Machen wir uns keine Illasionen* (ne
na tihem v Knjigarno puda[ in za privatne studije nakupil: delajmo si praznih misli). S temi besedami je on pretekle

katekizem ustavnih pravic iz frankobrodskega in kromerizkega
zbora, zgodovino anglezko ad Maycaulayta, govore W’illiam
Pitt-a, Koksa in Lord Brougham-a, ker gersko je ze davno
pozabil, ‘da bi mogel Demostena v izvirnem jezika brati.
Vernivsi se v stanovanje svoje pa nima mird; primeruje
oktroirani opravilni red z anglezkim, belgiskim in severno-
amerikanskim, preiskuje ga od konca do kraja, Kkje bi najdel
kako trohico, s ktero bi derzavnega ministra do zivega
vsipnil; po noci se brez spanja valja po postelji in komaj en-
malo zadremlje, se mu sanja, da ima dolge rakove sipav-
nici, s kKterima sedaj tega sedaj unega ministra stiska. Ko
si se le zjutraj hoce enmalo opociti, ze nekdo na vrata
poterka. ",,Le noter*“! seiz postlje oglasi — in pred njim stoji
moz z dolgimi lasmi in zaraseno brado, velike komplimente
dela, se pripoguje na desno in levo in jeclja pocasi zacu-
denemu poﬂlancu ako bi mu ne hotel skazati neizrekljive
srece ~— in, in, in — na zadonje se porazumeta, da bi ga
rad fotografiral in radovednim Dunajcanom na lllﬂhBIl all
Kohlmarkt (pewa mestna terga) postavil. Komaj sta se po-
razamela, ze spet nekdo terka na vrata; ,,le noter!* nas moz
jezno zakrlcl — in plesast mozicel z ocali na nosu v po-
habljeni obleki ves skercen noter prikima, semtertje se vije:
,Oprostite! dobro jutro, kosamadinar itd. vesi, za zdravje
poprasuje, kakor da bi bila s slavnim poslancom Ze zdavnej
znana — in, in, in na zadnje pove, da se Feliks Hungers-
hausen pise, da je ¢len ve¢ ucenih druzb in zdajbiograf slav-
nega derzavnega zbora, in prosi nasega poslanca, naj mu
le nektere certice iz svojega preslavnega zivljenja blagovoli
iti j ta dva odpravi, se ze deseta ura bliza
in z njo — casséje. Naglo se opravi, pred zerkalom enmalo
postoji, mimicno z rokami agira in obraz sposobno ﬂ'erbanfn,
ako bi bilo treba v zboru ktero cerhniti. — Voz ze spodej
caka — drrr! v sejo. — V zbornici hitro svoje slavne prijatle
poise, se na vse kraje smehlja pa tudi do tal priklanja,
komur je treba; — danasnja seja ni zanimiva, ker gosp.
predsednik cisto nic z zvonckom ne binglja; ob pol dvanajstih
se koncd; al dobili so poslanci tiskani sila vazni Miihlfeldovi

leta skoraj vsak uvodni artikel svoje ,,Ostdeutsche Poste
zacenjal. Ljudje so si glave ubijali, kaj nek s tem misli; niso
ga ﬂnpupadh Al on je dobro vedil, kaj pise, kajti danda-
nasnji se vsi Dunajc¢anje cudijo, samo on ne, da v derzavinem
zhoru sedi, in tako je pokazal, da si ni 1luzu delal. Med
drugimi zaslugami za nemski jezik je tudi znajdel rafiniran
diplomaticen izraz: ,,Abgefeimter Fallstrick®, kterega razun
rafiniranih diplomatov nihce ne razume; govori se, da je
vsled tega grof Hessen-Homburzki enako francozkemu kralju
Ludoviku XIV. svojim poslancom ukazal le nemski jezik v
diplomaticnih opravilih rabiti. Kaj Nacetu pomagajo vsi nje-
govi glasoviti ,,amendements®, ker le,,Abgefeimter Fallstrick*
mu slavo za vecne case zagotovijal — In ko Naceta tako
ogledujem, le enega zraven njega pogresam, da bi bil par
dioskurov; verjemi mi, dragi bravec, da se mi milo stori,
ako pomislim, da tebi zdavnej znanega, slovenskega
protektorja, Augusta Canga, glavnega vodjain go-

‘spodarja casnika ,,Presse* tukaj manjka. Preljubi August,

verjemi mi, da bi ti tvoj sedez na levici pred Schotten-
thor-om prav iz serca privosil; zasluzil si ga, kakor malokdo;
zakaj se skor bolj kakor sicer pri levicnikih se dobi pri
tebi: ,,Gleiches Recht fiur Alle*“. (Prih. dalje).

Na Dunaji 5. julija. — 64 wucencov slovenskeza
rodi na tukajsnem vseuciliscu je v vcerapjem lista ,,Ost
und West* priob¢ilo mozk odgover derzavnemu poslancu
gosp. K. Deschmann-u, v kterem slovesno protestirajo
zoper to, kar je govoril v derzavnem zboru 27. junija za-
aovarjaje sedanjo sistemo gledé ucnega jezika v srednjih
in visjih solah. Ker se je gosp. Deschmann v fem goveru
nanasal na slevenske ucence, je bila po vsem mnjih
dolznost, zaverniti napacne podverzke; zato pravijo med
drugimi ostrimi, pa skozi in skozi resnicnimi besedami,
to-le: ,Mi slovenski mladenci cislamo sicer Vase besede,
ki ste _]Ih izustili v zboru, reksi, ,da je nasa mladez na-
vdana pravega, cistega hremnen_]a po ucenosti®; al Bog
nas obvari take ukazeljnosti, ki se ima opirati na to, da
zatajimo in pokoncamo svojo narodnost, in to hocete Vi, ker




hocete nasemu maternemu jeziku -— dosedaj res pravemu
pankertu v nasih Solah — iz usmiljenja le toliko milosti
skazati, da naj bi ga samo terpeli v ljudskih solah !“

- Na Reki 13. junija. * (Konec). — Precej ko v kavarni
sedem za mizo, opazil sem pa nji reski casnik ,gaz-
zeta di Fiame®. Vzamem ga v roke. Ko berem in berem,
na enkrat zadenem na sostavek nekega reskega geospoda
pod naslovom G. P. Kakor mi se zdi, moral ga je nekdo
v . Sferzi“ potipati. V tem svojem sostavka si omenjeni
p. n. gospod po vsi sili prizadeva dokazati, kako so Hervati
rovarsko Reko posedli 1848 in kako so jo celith 12 let ne-
milo terpincili. Premislaje lazi, s kterimi celi narod psuje
in gerdi, premislaje osebo brez znacaja, ktera gerdi, za-
kurim umazano ,gazzeto® v kot, in se podam v citavnico.
— V citavnici naletim na ,Zgodnjo Danico* list 12. V
tem lista najdem dopis iz Tersta, v Kterem gosp. dopisnik
Hervate cudne cuke imenuje zato, Ker bratovske in prija-
telske svoje roke cez hervaske otoke do isterske Arse in
na polovico Dolenskega stegujejo, med tem pa svoje urad-
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tako je zaupanje naroda do inostrancov, ceravno s0 nase
gore listi, celo izginilo. AKo se tora) zgodi, da 10 pra-
vicnih zaveljo enega Krivicnega mora terpeti, in se krivica
le temu pripisuje, paj todi tisti Slovenci, Ki so po vpe-
ljap)i nase ustavne aprave drugam se morali preseliti, ne
toliko Hervatom, ampak sve)im rojakom odpadnikom pripi-
sejo. Mi pa vsem domorodnim Slovencom ocitno izreceme
hvalo za skerb in trud, Ki so ga vkiljub tolikim visim za-
prekam za parod nas imeli! — Jez tedaj mislim;, da narod
hervaski nobenemu ne dela Krivice; ako pa on svoje isce,
Kar mu )e bilo odvzeto, Kkadar je on najbolje branil vere,
cara in dom od turskih papadov, — in ako brani te maloe,
kar mu je po tolikih nevihtah se ostalo, nikde pravicen mu
zameriti ne sme. Teda bratje Slovenci! Kkaj ni dosti, da
nemski in talijjanski casuiki kot psice iz pezdirja brez pri-
stanka lajajo na vas in nas? Kkaj ni dosta, da pas dragi,
Kterim je vsako zpamenje nase bratinske ljubezni in vza-
jemuposti velik tern v peti, obrekujejo ? Bomo se li tudi mi
samil med sebo) klali in grizli? Bog ne daj tega! Zato bi

nike, ki so nasi slovanski rojaki, cez hervasko mejo izti-

zalega vsem nasim sosedom stortli, da nas tako hudo napa-
dajo? Kaj morda zato povsod napadnikov imamo, da nas
je malo, ker le 50. del Avstrije zauzimamo — pa sami le
— 7. del avstrijanske armade za brambo prestola in doma
dajemo? Kaj morda zato, ker smo edino slovansko pleme
na jugu, ktero svoj starodavni naravni, svobodni in tisoc-
letni ustav brani, in druge brate svoje enakega narecja in
kervi, ki so mu krivicno bili odtergani, z jim osreciti zeli?
Ne zamerjam ,Gazzeti*, da neprestano Hervate psuje in
gerdi, ker njeni podporniki so vecidel prek jadranskega
morja doma, ali so pa taki ljudje, Ki gabanico po vetru
obracajo, zdaj pisejo ,Pozora* proti Recanom, zdaj v ,Gaz-
zeto* proti Hervatom; zdaj nosijo surko, zdaj magjarsko
dolamo, vcasi pa tudi frak, z eno besedo ljudje brez
znac¢aja; — ne zamerjam ,Gazzeli“, ker je v _ptujem
]EZIIHI pmana, in kdor jo le ﬂd delec puzua duhru ve, da
jo to tisti potalijanceni Jan, ki ima v jutro dva uhraza,
zvecer pa nobenega, z enim gleda prek morja jﬂdl‘ﬂﬂﬁkﬂ“‘ﬂ
proti jugu, z drugim pa prek gord hervaskih proti severju,
ampak bolj se moram cuditi ”DEHICIH, cerkvenemu — slovan-
skemu listu, da je potegnil s tisto stranko, v kteri so nasi
neprijatli (?). Gns_-p dopisnik i1z Tersta naj zna, da Hervati
nikogar ne gonijo cez mew 8V0je dumovme, kteri se jim je
v birokraticni epohi praviénega skazal, in kterega po staro-
davnem ustavu v sluzbo prijeti morejo; tako znam, da sedaj
ko so nase zupanije ustavno ustrojene, veliko se med nami
se najde zdravunikov, ranocelnikov, profesorjev, uciteljev ljud-
skih sol itd., ktere Hervati prav radi imajo, ako le uiso
zatiravei parodnosti, in narodnega razvitka. Da pa v po-
liticko opravo nobenega drugega ne vzamejo, kakor do-
macine, to je starodavni ustavni nas zakon, kteri
hoce, da sami domovine sinci varujejo svoj ustav. Ko bi
s¢ pa hervaski nas ustav mogel pretegniti na druge slovanske
pokrajine, gotovo ne bi bllu razlocka med Kranjcom, Sta—
jarcom, Koroscom, Istrijanom in Hervatom, kakor ga ni sedaj
med Slavoncom, Serbom in Hervatom. Res je, da smo po
vpeljanji ustavoe uprave od nekterih Kranjcov, Stajarcov,
Cehov itd. prav radi se poslovili; al teza nam noben pra-
vicen domorodec v greh steti ne smé, ker so bili pravi za-
tiravel vsega, kar je bilo naroduega. Najveé jih je, zalibog!
mislilo, da jih je vlada poslala, ne deliti pravice, ne na
yharodno Korist, ampak ,um die Kroaten zu ziichtizen®. Te
besede je neki visi uradoik, rojen Slovenec, veckrat pred
svojimi prijatli ponavljal. Da takosni ljudje niso za drugo,
kot poslati jih s trebuhom za kruhom, tega ni treba doka-
zavati. Nocem reci, da so vsi nehervaski uradoiki bili nasi
zatiravei; zuam, da se je sem ter tjé naslo pravih rodo-
ljubov, kteri so dobro zpnali naravno postave ,vsakemu
svoje“, al stevilo zatiravcov je prekosilo broj nasincov, in

rujejo. Mislil sem sam pri sebi, ka) smo nek Hervati toliko

sv. maso peti in jim neprevidno veselje nareditl,

najbolje storile sl. vrednistva slovenskih pa tadi her-
vaskih casnikov, ako bi takosnih dopisov, ki sorodne
bratinstvo zalijo, v svoje casnike ne jemale — sveste si
prislovice ,sloga jaci, nesloga tlaci®.

Iz Kopra v Istri 6. julija 6. B. — Letos se je na
tukajsnem sejmu do danasnega due ze 328 centov svilnih
Kokonov prodalo, lani pa v vsem skupa) komaj 119 centov.
Vzrok temu je, kKer je lani dost Lahov prislo, Kiso po dezeli
svilne kokone kupovali; letos je pa Lahov prav malo, in
se tisti, ki so prisli, so v nekterih, krajih aro in svilne
gosence popustili, videci, da bolehujejo. Pri vsem tem je pa
slo v Istri to leto se dosti dobro z rejo svilnih gosenic; to
kaze gori naznamnjeni broj centov, kteri so se samo v
Kopru prodali. Svilni kokoni pa niso zavolj tega letos take
dragi ko poprejsne leta, ker si malokdo upa semena
delati za prodajo zavol_l zgube. Prodajajo se pa
svilni kokoni letos po 1 gld. ‘.[5 kr. r.[u 2 gld. n. dn., srednja
cena je pa 1 gold. in 50 kr. n. dn. fuant. Pred boleznijo so
se vcasih :svilni kokoni po 35 — 30 kr. st. dn. prodajali,
tedej ima tisti, kdor zdaj svilo prideluje in jo po 1 gold.
50 kr. n. dn. prodaja, se zmiram lep, in jaz bi rekel, nar
boljsi dobicek od vsakega druzega pridelovanja.

Iz lutomerskih Goric na Staj. 27. junija prisumi
strasen vihar nagloma okoli- pol 7 ure zveecer in podira
drevje, dimnike razrusuje, strehe z odri vred odnasa, naj-
veC¢ jih pa razterga. Ljudi, ki so imeli oblacila na nahisji,
jim ga je raznesel, da ga ni najti. V Serdiscu je enega
konja, pri sv. Miklavzu pa brejo kravo vbilo, in vec zivine
poskodovalo; tudi ljudi je hudo zadelo, kteri so na cestah
bili, ali pa drugac berz se skriti niso zamogli. V Zasavcu
dva vinograda ( Klumpo na Gomill zahodne strani, in Stermec
izhodne strani) je foca, debela ko golobje jajca, popolnoma
potolkla, da je viditi kot o pervi Kopi, in vse to zgodile
se je v cetertalu ure. Jancar.

Od Savine na Stajarskem 4. julija. T...ski. —
Graska ,.Taﬂ'eapnql*‘ je pu&ehnu izvoljen cep, v Kklerega

nemskutarji, kterim je slovenscina tern v peti, svejo strupene
zoleo bljuvajo in skisano po svetu zlivajo. Res, dober mora
zelodee biti, da ne Kkozlja, ko bere burke v listin 136, 142,
148, 153 in pa dopise iz Ljubljane od protivnikov sloven-
scine sploh. Oc¢e! odpusti jim, zakaj oni ne vedo kaj de-
lajo! — Pri nas se ljudje le malo menijo za to, Kkak se
poslanci v Becu prickajo, ker si malo kaj prida pricaka-
jejo; slehern se le vojske, dragine in vecih davkov boji. —
Pretekli torek se jih je nas ve¢ na sv. Plapnino va bozje

pot pudalo Ko gori pridemo, recem meznariu, naj nikar ne

pove Z0Sp. fajmnatm da smo tukaj, zakaj mi hocemo med
Al Komaj,
ko v cerkev stopimo, ze mozicek tece fajmostrua vse po-
vedat. Na vprasanje, zakaj da ni melcal, mi edgovor:, da
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mu — vest ni pripustila! Bolj) ko se nekterim govoriti pre- b?Beda preru!mvala Sluvenco_m lepso prihodnost s katedre,
poveduje, hujse jezik stegajo. kJ_er' Je poprej le sama nemscina kraljevala. Lahko si tora)

Iz Goriskega 4. jalija. T-s-. — Veselja nam je mislite, da so nas kakor strela z jasnega neba zadela nje-
serce zaigralo brali po casopisih, kako da se je nas goriski gove besede, }ci Jih je govoril v enem poslednjih zborev,
poslanec gosp. Cerne mozko potegoval v derzavnem zboru rekoc: ,da vé pri nas v najrevnidi kmetiski ko vsak
za nase neobhodno potrebne pravice in odkritosercno odkrival pripovedovati od tega, kako visocega pomena in velicega
rane, ktere tarejo narod nas slovenski. Slava mu!! Mi se upljiva da je za telesni blagor in dusno razvitje nemska
mu toraj ocitno in prav sercno zahvaljujemo za to, ob enem ?milfa“, In ko je domaci jezik pregnal iz visjih in srednjih
pa tudi iskreno prosime tadi vprihodnje ravno tako mezko sol in 2a zavernil samo v ljudske Sole in se to-le kakor
boriti se za maleno naso domovino na strani neustrasljivega pripomocek k visji nemski omiki! Res Je, izobrazeni Slo-
orla, pravega rodoljuba slovenskega: dr. Toman-a, da se venci imam;u dusno emike vecidel od Nemcov, ker so to tako
nam globoke rane zacelijo, da obljubljene pravice enako- ﬂaljﬂﬂlﬁ nase unanje razmere; ako bi bile pa te razmere dru-
pravnosti iz papirja zlezejo na svetlo v djanje, v urade, v gacne, bi jo bili imeli enake lahko sami od sebe ali od
sole ljudske, srednje in vise. Zdelo se je nekterim, to je, drugilz slovanskih bratov. Da pa vé pri nas vsak najrevnisi
Nemecom in ponemcenim v zboru Cerne-tovo govorjenje Kkmeti¢ pripovedovati, kako veliko pomenljiva da je za telesni
prenapeto, ces, da ni vse res, kar je nas poslanec opazil; njeg'n'v bl?gur nemska omika, te besede so izmisljene, ne-
od ted pa tudi ugovori celo krajnskega poslanca Dezman-a, resnicne in moramo jih .,z nejevoljo® in »% mozato pa od-
ki razzaljen po_besedi ,paria® je skusal berzo razpihniti, Kkritosercno“ besedo zaverniti , ker zalijo resnico in naso

kar je gosp. Cerne skoz in skoz pravicno omenil. Reci narodno zavest. Gospod Dezman! Vi ste krizém prehodili
moramo odkritosercno, da sme se nad Dez. vsi domoljubi naso kranjsko dezelo; znani so Vam nasi metulji, kebri, znano

jako pohujsali. Taki so pa¢ suznji nemske ,kulture®, ne Vam je nase rudninstvo in rastljinstvo; al povemo Vam, da
pa zvesti sinovi slovenske zemlje, se manj pa pospesniki ako res takn.miﬂlite, kakor ste govorili, nasega kmeta, ki bi
na pravicnem temelji domacega jezika in domace omike. ga kakor dezelni in derzavni poslanec imeli najbolj poznati,
Da se res na nasem Slovenskem taka godi, kakor je gesp. - najmanj poznate. Pridite k nam, sli bomo od hise do hise
Cerne omenil , bi se dokazati dalo z obilnimi prakticnimi in poprasevali kmete za verstjo, ali jim je le koscek kruha
zgledi. Naj le dva vam povem. Neka zenska pride v pi- dala nemska omika. Slisali boste ugovore. Nasproti pa Vam
sarnico goriske okolice in dopoveduje uradniku, domacemu bomo pokazali marsikterega zupana in tadi druzega Slo-
Kurlanu, svojo pritozbo po slovensko, ker druzega jezika venca, Ki mu je ravno nemska kultura, ki se Je razsirjala
ne ume; wuradnik pa jo pisano pogleduje in ket zdivjan iz cesarskih kancelij v nemskih pismih po dezeli, pobrala
sersen ji po furlansko odpravi reksi: ,Ce crodeso, che im- lepe denarce, in ga pripravila, skoraj da, na berasko palico.
pararai francess par capivass?“ (kaj mislite, da se bom Gospodje, bodite namestniki Slovencov, zagovorniki resnice,
francozkega ucil za vas razumeti?) In v ravno tej pisar- brambovci pravice, ne pa — —. Mi ne sovrazimo Nemcov,
nici razlaga nek prost kmet svoje opravila po slovenske; Bog vari, ampak ljabimo jih, spoznavamo tudj njih visoko
al uradnik zarezi pad njim: ,Parlé da cristiano!“ (govorite Kkulturo; — drago nam Je pa tudi, kar nam gré po Bozji
po kerscansko!) Taki zgledi so pa ocitna prica, da nekte- in cesarski postavi, — ljuba nam Je nasa narodnost in
rim uradnikom je Slovenee res ,paria®, suzenj, sklaf, za-njo se bomo vojskovali na postavni poti do zadojega
schiave in njegov jezik pasji, suzenski, nevreden kristjana. dihljeja. _
Al prepricani smo, ako bi se taki gospodje slovenskega je- 1z Idrije. .Laibacherca® naznanuje z debelimi cer-
zika naucili, da bi tudi s slovenskim ljudstvom v pisarnicah, kami, da je nasa srenja izvolila si gosp. K. Deschmana
Kjer s Sloveuci vedno opraviti imajo, bolj po kersansko 2za cCastnega srenjcana.
ravnali. Ker je pa uradnik za ljndstvo, ne pa ljudstvo za iz Ljubljane. V poslednjih ssNovicah* omenjeno za-
uradnika, naj bi sl. vlada poskerbela, da v slovenske pisar- upno pismo, ki se je iz Ljubljane wunidan poslalo gosp. dr.
nice le take gospode odloci, ki dobro slovenski jezik amejo, Tomanu na Dunaj, se glasi takole:
govorijo in pisejo, in po tem bo vsake pritozbe konec, »Blagl gosp. doktor! Civilizacija je géslo nasega casa.
mir in zaupanje bode kraljevalo povsod. Prava civilizacija je pa res tudi tista mila mati, ki narodom
S Cerknice 4. julija. *, — Motil bi se vsak, kdor odpira zaklade dusnega in materialnega blagostanja.
bi mislil, da pam prebivavcom po dezeli ni.veliko mar za Edina pot, ki pelje k civilizaji, je nauk in sicer zivi,
govore v derzavnem zboru, Nasproti, kdor le kaj prebira djanski nauk. Brez nauka ni omike, ni dusnega razvitka,
casnike, sega rad po oznanilih iz derzavnega zbora, in v ni civilizacije naroda.
prid pravice in resnice se mi zdi potrebno, avetu ozpaniti, Nauk pa v razlicnih vednostih, da nam more razodeti
da razun male pesice nemskutarjev, ki se nahajajo pa ve- svojo ¢udovito moc, se mora deliti v tistem jeziku, ki ga
cidel le med wuradniki, stojime vsi na strani slovanskih ¢lovek, ki ga narod razume. T6 nas uc¢i ze zdrava pamet
- vilezov in zagovernikov nasih narodnib pravie, in tudi sama, to nas uci skusnja tisucletna. Noben narod na svetu
med uradniki poznamo verle mozake, ki spoznajo potrebo, in noben élovek posamen se ni nikoli se omikal v jeziku,
da se v pisarnicah premeni dosedajno sluzbovanje, in ki so kterega ni razumel. Kdor to taji, kaze, da mu je zgodovina
tudi sposobni opravljati svoje opravila v domaci pisavi, kjer neznana, da zagovarja suznost clovesko in mori hoté ali
koll bo treba. Al Bogu bedi milo, da imamo Slovenei, kakor nehoté civilizacijo. Kaj more takim narodom , ki so po jeziku
~se vidi, do zdaj med vsemi poslanci le dva moza, gospod merivi, pomagati toliko hvalisana svoboda? Toliko kot sonéni
dr. Toman-a in gosp, Cerne-ta na Dunaji, ki se mo- zarki cvetlicam , K1 jih zaperte imas v kleti!
zato potegujeta za nas. Slava jima! Veselili smo se tudi Ako hoce tedaj narod civilizacijo dose¢i, mora njegov
gosp. Dezman-a in velike zidali na-nj, ker znan je bil jezik ziveti v druziniin v srenji, v cerkviin soli, v uradnijah
nam ta gospod iz prejsnih let kakor iskren domorodec od in sploh v javnem zivljenji.
nog do glave. Veseli se spominjamo srec¢nih ur, ki smo Vi blagi gospod doktor! ste od nekdaj kazali,” da za-
jih preziveli z njim, pogovarjaje se od slovanskih zadev, popadete edino pravo pot, po kteri more narod dospeti do
od slovanske vzajemnosti in prihodnosti, tako, da je bilo 8e potrebne omike. Kar ste ko mladene¢ v pesmah peli, po-
treba vcasih plaho se ozreti, ali nas ne poslusa kako izda- terjujete mozato sedaj z goreco besedo pred celim svetom.

javho uho. V zivem spominu nam je zmeraj njegov pre- Ljubljenec naroda ste mu sedaj tudi iskren brambovec nje-
lepi govor, s kterim je bil zacel razlago sadjoreje leta 1849 govih praviec.

v tadanji kmetijski soli v slovenskem milozvonecem jeziku. Hvala Vam za to!

Serce se je sirilo, oko veselja solzilo, ko je njezova uneta Ze v dezelnem zboru domacije Svoje ste pokazali, da
-




gori serce Vase za blagor mile sirotice, in ni se Krajna
zmotila, ko Vas je poslala v osredje nase velike domovine
Avstrije, polna zaupanja, da tudi tu ji bote nadusen zago-
vornik in v derzavnem zboru hodili tisto pot autonomije, ki
edina more veselejso prihodnost odpreti dezeli vsaki in uterditi
po zadovoljnih vseh narodih mogocno in velicastno Avstrijo.
Preterpivsi mnogo britkosti, brez kterih ni visoki poklic
narodnega poslanca, niste nikdar nikoli zatajili, da Vam
resnicnemu Avstrijancu je vedno ,ponos, biti slovenske
kervi‘, in potegovaje se za svetinje domace ste tolazili s
prepricavno besedo tudi nasprotnike Svoje in nase, naj se
ne bojé praviéni biti vsakemu narodu, ker pravica in le
praviea je naj terdnejsa vez vseh druzin avstrijanskih.

Slava Vam za to!

Sprejmite za domoljubno Svoje obnasanje tedaj naso
iskreno zahvalo, in ¢e Vam v hitrici dohaja to pismo tudl
le z malo mnozico podpisov, si morete vendar svesti biti,

da velika vecina tistih tisucerih podpisov, ki ste jih nesli

s peticijo na Dunaj, stoji za nami, ki so vam sercno hva-

lezni za to, kar se trudite v prid slovenskemu narodu.
Razodenite pa tudi nasoe iskreno zahvalo goriskemu po-

slancu gospodu Cerne-tu, kterega rodoljubni glasi so nam

segli globoko v serce.

V Ljubljani na sv. Petra in Pavla dan 1861.
Miha Ambroz, zupan ljubljanskega mesta in odbornik dezelnega sve-
tovavstya. Fid. Terpinc, posestnik in predsednik gosp. druzbe. Va-
lentin 6ﬂﬁkn, soposestnik fabrike. V. C. Zupan, kupec in hisni po-

sestnik. Valentin Krisper, kupec in soposestnik papirnice. Anton
Krisper, kupec. Franc Ks. Souvan, kupec in hisni posestnik. Joze
Bleiweis, kupecin hisni posestnik. France Rissmann, kupec in hisni
posestnik. Joze énntﬂl, kupec. Miha Pregl, oskerbnik krizanske

komende. Prof. dr.Bleiweis, vrednik ,,Novic‘*. Joze Krisper, Kupee.

Karl Holecer, kupec in posestnik. E. Terpin, kupec. li’lﬂﬁkﬂ, tergovec.
Janez Fabiani, kupec in hiSni posestnik. Janez Veé¢, kupeec. Vilh,

Mayr, lekar. Dr. Jernej Supanc, ¢. k. notar. France Kadivaig,
kupec. Jan. KraSovic, kupec in hiSni posestnik. Krance Zotman,
kupee in hidni posestnik. Franc Zeravec, posestnik. Victor Bucar,
kupec. Dr. Dragotin Bleiweis. Dr. J. Vosnak. Janez Zeleznikar,
pravnik. Joze Kusar, g#itni kupee. Moos, o. k. postni uradnik.
Viktor Orel, privatnik. Jak. Barthol, hranilnice uradnik. Janez Jam-
ek, kupec in hisni posestnik. Dr. Tone Rak, c. k. advokat. Dr.

E. H. Costa, odbornik zgodovinskega druztva. Joze Blaznik, tiskar

in hisni posestnik. Janez Horak. rokovicar in hisni posestnik. Ivan
Vilhar, kupec in hiSni poscstnik. Dr. Ivan Cvajer. Anton Lesar,

ucenik veroznanstva. Juri Fleisman, ucenik. Dr. Joze Orel, c. K.
notar in posestnik. Dr. Ziga Bucar. Ivan Macun, profesor. Anton
Miklau¢i¢, hisni posestnik.

Iz Ljubljane. * Dokler clovek ni¢ pravega ne Ve,
tudi ni¢ pravega povedati ne more; taka se nam godi
danes, ko bi imeli radovednim braveom povedati o tisti pre-
iskavi nase realke, ki je bila pretekli teden, in o kteri
glas po mestu gré, da se napravila je po pritozbi sedanjega
njenega direktorja gosp. Snedarja. Da je vsled visega
ministerskega ukaza prisel inspektor ljudskih in realnih sol
iz Linca gosp. Kurc v Ljubljano, samo to nam je gotovo;
vse drugo, zakaj? se ni zvedilo po mestu, ker gospod
Kurc je hodil nek le poslusat v solo in je naposled pozval
direktorja in ucitelje v pogovor, v kterem pa nek ni nobeue
posebne pritozbe povzdignil zoper nikogar. Ker pa imamo
domacega gosp. inspektorja, se vendar Ljubljancanom to
¢udno zdi, da je iz daljnih krajev bil poslan inspektor
za to preiskavo; v takem nenavadnem polozaji ni cuda, da
ugiba ta to, uni uno.
devala le domace ucitelje. Al cesa bi se bili pregresili
zadnji ¢éas, nismo mogli nikakor zvediti, in skor da tega
ne moremo verjeti, ker nam je prav dobre znano, da prejsni
solski inspektor gosp. dr. Mocnik jih je pri mnogih pri-
loznostih sluzbeno in privatno hvalil. Ali so morebiti 8i-
banja krivi, ki je poslednji cas v soli veckrat zapelo?
Menda ne, ker pod poprejsnim direktorjem se o tem ni nic
slisalo. Ali so morebiti prenapeti Slovenci, nemskutarjem
presedajoci ,ultra“? Gotovo ne, ker zalibog! slovanica je
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Nekteri terdijo, da preiskava je za-

Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik: Jozef Blaznik.
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vee, kar se v nasi realki dosihmal slovenscine uci, ktera
se marvec tako zanemarja, da se dolocni ukaz sl. mini-
sterstva nauka od 6. marca 1856 se eceléo v nedeljski Soli
nase realke ne spolnuje! Naj motamo tedaj kakor koli vzrok
te preiskave, ktera je pretekli teden zvonec nosila po mestu,
zmiraj pridemo na to, kar smo te dni v ceskem ,Pozoru®
zastran moravskih ljudskih in realnih sol z velikim ve-
seljem brali, pamrec¢ da je, najberzeje vsled vprasanja dr.
Toman-ovega v derzavnem zboru, moravskemu konsistoriju
dosel ukaz, kteri veleva, naj se v vseh teh solah brez
odloga ravnopravnosti zadosti; ucenikom, ki ceskega je-
zika ne znajo, je dano dve leti odloga, da naj se ga na-
ucijo; ako ne morejo, naj si poisejo drugo mesto. ,,Kar se
je Moravcom dalo, se menda Slovencom ne bo odreklo®
pravi za pravicno domaco rec¢ tudi zivo uneta ,Danica“, in
ker todi mi emo z njo edinih misli, tedaj menimo, da je
toliko obrekovana preiskava veljala vsem, ki ucijo na nasi
realki. Le to se nam pri tem cudno zdi, da ni nas domaci
inspektor te preiskave vodil, ker ne vemo, ali je Linciski
ingpektor terden v nasem jeziku. Al naj si bodi kakor koli;
ta stvar nas, ker zadeva deloma mestno ali vprihodnje de-
zelno solo, zelo zelo zanimiva; zato bomo s pazljivim oce-
som vsaki korak te preiskave spremljevali, pa ob svojem
¢asu vspeh tudi javno obznanili.

— Gosp. dr. Toman je prisel v opravilih za kakih
14 dni domu.

Noviéar iz domacih in ptujih dezel.

Iz Dunaja. V derzavnem zboru preteklega tedna je
bila seja 2. dan t. m. najimenitnejsa. Zgornji in spodnji zbor-
nici sta ministra za celo cesarstvo vazno novico naznanje dala,
da presvitli cesar so Ogrom, ko so jim poslali ze veckrat
omenjeno pismo (adreso), so sklenili, ne sprejeti tega pisma,
ker ni pisano kakor se spodobi velicanstvu in pravicam ce-
sarja in dednega kralja ogerskega, ampak ga dezelnemu
zboru ogerskemu nazaj poslati, da ga prenaredi v vseh tistih
rec¢eh, ki so zoper dostojnost in dedne pravice vladarstva,
ktere hocejo cesar zoper vse napade zvesto in krepko braniti;
se le potem, ko bo iz nadpisa in iz pisma vse odstranjeno,
kar zali kraljevo velicanstvo, hocejo cesar sprejeti adreso
in potem dezelnemu zboru povedati: ka) o njegovih predlogih
poterdijo, kaj pa ne. -— Obe zbornici ste sprejele z
nadusenimi slavo-klici to naznanilo. Ker nam prostora manjka
popisati vsega, v cem ste si bile 3. dan t. m. stranki v
doljni zbornici navkriz, grémo naravnost v Pest, da vidimo,
kaj so tu storili na ta odpis cesarjev. Z veseljem recemo,
da je zbor dezelni vso strast premagal in pismo popravil
po besedah cesarjevih in kakor ga je Deak izperva osnoval.
V pondeljk na vecer sta ze predsednika pestanskega zbora
prinesla prenarejeno pismo cesarju na Dunaj. Kaj bo
dalje? — ves svet radovedno sedaj pricakuje, zakaj od tega
zavisi dobro ali slabo za Ogre, pa tudi dobro ali slabo za
celo cesarstvo. Odstranjene so iz pisma nespodobne besede ;
al stvar, ki jo Ogri zahtevajo, je vendar ostala. Oni
hocejo samisvoji biti z vsemi narodi, ki se stejejo pod
ogersko krono; le cesar avstrijanski naj bo tudi kralj
ogerski. Al to, ce Magjari prevdarijo trezno to rec, ne
more biti njih sre¢a, pa tudi ne druzih avstrijanskih dezel.
Trebaje veem ozje zaveze, v potrebnih receh osredja
na Dunaji, v vseh druzih pa autonomije posamnih
dezel in kraljestev. Ministerski casnik ,, Donauzeitung*
pravi, da cesarski diplom od 20. oktobra mora biti pod-
laga vzajemnega prestrojenja avstrijanskega cesarsiva. Da

bi pa¢ velikodusnim Magjarom ta diplom ne bil beseda vpi-
jocega v pusavi!




